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MANDÁTNA ZMLUVA 
 

uzatvorená podľa § 566 a nasl. Obchodného zákonníka v platnom znení   
(ďalej len „Zmluva“) 

 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
 

Názov: Národné centrum zdravotníckych informácií 

Sídlo: Lazaretská 26, 811 09 Bratislava 

V mene, ktorej koná: Ing. Peter Blaškovitš – riaditeľ 

IČO: 00165387 

DIČ: 2020830119 

IČ DPH: Nie je platca 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN: SK24 8180 0000 0070 0018 5166 

SWIFT: SPSRSKBA 

štátna príspevková organizácia, ktorej zriaďovateľom je Ministerstvo zdravotníctva 
Slovenskej republiky 

 
(ďalej ako „Mandant“) 
 
a   
 

Obchodné meno: Slovenská pošta, a. s. 

Sídlo: Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica 

V zastúpení: Jozef Kiss, riaditeľ pobočkovej siete a retailového predaja 

Ing. Peter Kapusta, riaditeľ prevádzky 

obidvaja na základe poverenia predstavenstva SP, a. s., podľa 
platného podpisového poriadku OS – 03 

IČO: 36 631 124 

DIČ: 2021879959 

IČ DPH: SK 2021879959 

Bankové spojenie: Poštová banka, a.s. pobočka Bratislava 

IBAN: SK97 6500 0000 0030 0113 0011 

SWIFT: POBNSKBA 

Zápis v OR: Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sa, vl. č. 803/S 

 
(ďalej ako „Mandatár“) 
 
(ďalej aj ako „zmluvná strana“ alebo spoločne ako „zmluvné strany“) 

 

 

 
 

 
                                                 Článok II. 

Predmet Zmluvy 
 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Mandatára za odplatu pre Mandanta vykonávať 
v mene a na účet Mandanta činnosti zamerané na zabezpečenie podania Žiadosti o 
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vydanie elektronického preukazu zdravotníckeho pracovníka (ďalej len „Žiadosť o vydanie 
ePZP“) a podpísanie Zmluvy o vydaní elektronického preukazu zdravotníckeho pracovníka 
(ďalej len „Zmluva o vydaní ePZP“) zo strany zdravotníckeho pracovníka, a to v rozsahu, 
za podmienok a spôsobom stanoveným zákonom  č. 153/2013 Z.z. o národnom 
zdravotníckom informačnom systéme a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o národnom zdravotníckom informačnom 
systéme“) a touto Zmluvou. 

2. Proces poskytnutia predmetu Zmluvy prostredníctvom Mandatára je uvedený v Prílohe  
č. 1 tejto Zmluvy. 

3. Predmet Zmluvy bude Mandatár vykonávať prostredníctvom prevádzkarní integrovaných 
obslužných miest (ďalej len „IOM“), ktorých aktualizovaný zoznam je dostupný na 
www.posta.sk.  

 
 

Článok III. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1. Mandatár je povinný: 

a) vykonávať dohodnutý predmet Zmluvy riadne a včas a postupovať pri plnení predmetu 
Zmluvy s odbornou starostlivosťou a v súlade s Prílohou č.1 tejto Zmluvy, 

b) všetky činnosti vykonávať podľa pokynov Mandanta a v súlade s jeho záujmami, 
c) vykonávať všetky činnosti osobne prostredníctvom prevádzkarní IOM, 
d) označiť prevádzkarne IOM propagačným materiálom dodaným Mandantom, 
e) oboznamovať Mandanta včas o záležitostiach, informáciách a veciach, ktoré majú 

vplyv na plnenie predmetu Zmluvy, a ktoré sú potrebné na riadne plnenie predmetu 
Zmluvy, 

f) uchovávať pre Mandanta všetku potrebnú písomnú dokumentáciu, ak nie je v tejto 
Zmluve dohodnuté inak, 

g) zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel pri 
vykonávaní predmetu tejto Zmluvy. 

 

2. Mandant je povinný : 
a) vystaviť Mandatárovi splnomocnenie na uskutočnenie všetkých úkonov v mene 

Mandanta; splnomocnenie bude tvoriť Prílohu č. 2 tejto Zmluvy, 
b) poskytovať Mandatárovi všetky informácie a podklady, potrebné pre riadne a včasné 

plnenie predmetu Zmluvy a poskytovať mu potrebnú súčinnosť, 
c) zabezpečiť propagačný materiál na označenie všetkých prevádzkarní IOM 

v dohodnutom formáte, 
d) zabezpečiť podklady pre školiaci materiál pre všetky prevádzkarne IOM v dohodnutej 

štruktúre, 
e) uhradiť dohodnutú odmenu riadne a včas podľa Čl. VI. tejto Zmluvy. 

 

 
 
 

Článok IV. 
Ochrana osobných údajov 

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že osobné údaje budú spracúvať v súlade so zákonom  

č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v platnom znení (ďalej len „zákon č. 122/2013 Z.z.“), a to len za účelom plnenia predmetu 
Zmluvy. 

2. Pri spracúvaní osobných údajov Mandant vystupuje v pozícii prevádzkovateľa, ktorý 
spracúva osobné údaje vo vlastnom mene. Mandant poveruje Mandatára, ako 
sprostredkovateľa, spracúvaním osobných údajov za nasledovných podmienok: 

http://www.posta.sk/
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a) deň, od ktorého je Mandatár oprávnený začať so spracúvaním osobných údajov  
v mene Mandanta: Mandatár je oprávnený začať so spracúvaním osobných údajov  
v mene Mandanta odo dňa účinnosti tejto Zmluvy, 

b) účel spracúvania osobných údajov: Mandatár je oprávnený osobné údaje spracúvať za 
účelom splnenia predmetu tejto Zmluvy a poskytnutia dohodnutých služieb, 

c) názov informačného systému, v ktorom je Mandatár oprávnený osobné údaje 
spracúvať: informačný systém zdravotníckych indikátorov - elektronický formulár,  

d) zoznam osobných údajov, ktoré sa budú spracúvať: v zmysle ustanovenia § 7 ods. 5 
zákona o národnom zdravotníckom informačnom systéme: meno, priezvisko, rodné 
priezvisko, titul, dátum narodenia, rodné číslo, ak bolo pridelené, miesto trvalého 
pobytu a miesto prechodného pobytu, ak má zdravotnícky pracovník na území 
Slovenskej republiky prechodný pobyt, adresu na doručenie elektronického preukazu 
zdravotníckeho pracovníka a iných písomností, telefónne číslo a adresu elektronickej 
pošty, registračné číslo zdravotníckeho pracovníka a označenie stavovskej 
organizácie v zdravotníctve, v ktorej je zdravotnícky pracovník registrovaný, dátum 
a podpis zdravotníckeho pracovníka. 

e) okruh dotknutých osôb: Zdravotnícki pracovníci vykonávajúci zdravotnícke povolanie  
v súlade so zákonom č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, 
zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

f) podmienky spracúvania osobných údajov: zmluvné strany zodpovedajú za bezpečnosť 
osobných údajov a sú povinné chrániť spracúvané osobné údaje pred ich poškodením, 
zničením, stratou, zmenou, neoprávneným prístupom a sprístupnením, poskytnutím 
alebo zverejnením, ako aj pred akýmikoľvek inými neprípustnými spôsobmi 
spracúvania. Na tento účel prijmú primerané technické, organizačné a personálne 
opatrenia (ďalej len "bezpečnostné opatrenia") zodpovedajúce spôsobu spracúvania 
osobných údajov, pričom berú do úvahy najmä použiteľné technické prostriedky, 
dôvernosť a dôležitosť spracúvaných osobných údajov, ako aj rozsah možných rizík, 
ktoré sú spôsobilé narušiť bezpečnosť alebo funkčnosť informačného systému. 

g) zoznam povolených operácií s osobnými údajmi: overovanie totožnosti dotknutej 
osoby, získavanie osobných údajov v mene Mandanta, oprávnenie zaznamenávať, 
uchovávať a tlačiť osobné údaje. 

3. Mandant (prevádzkovateľ) vyhlasuje, že pri výbere Mandatára (sprostredkovateľa) 
postupoval podľa § 8 odseku 2 prvej vety zákona č. 122/2013 Z.z. a dbal na jeho odbornú, 
technickú, organizačnú a personálnu spôsobilosť a jeho schopnosť zaručiť bezpečnosť 
spracúvaných osobných údajov opatreniami podľa § 19 ods. 1 tohto zákona. 

4. Mandatár (sprostredkovateľ) je oprávnený spracúvať osobné údaje len v rozsahu podľa 
Zákona o národnom zdravotníckom informačnom systéme, za podmienok a na účel 
dojednaný s Mandantom (prevádzkovateľom) v Zmluve a spôsobom podľa zákona  
č. 122/2013 Z.z. 

 

 

Článok V. 
Zodpovednosť za škodu 

 

1. Mandatár zodpovedá za škodu, ktorú spôsobil Mandantovi tým, že nedodržal povinnosti 
ustanovené touto Zmluvou a odchýlil sa od pokynov Mandanta a týmto odchýlením sa od 
pokynov spôsobil Mandantovi vznik škody. 

2. Mandatár nezodpovedá za nesprávnosť údajov uvedených v Žiadosti o vydanie ePZP 
a Zmluve o vydaní ePZP, ktoré nevie overiť z predloženého dokladu totožnosti 
zdravotníckeho pracovníka. 

3. Mandatár nezodpovedá za škodu spôsobenú Mandantovi svojou činnosťou, ak konal na 
pokyn Mandanta, vykonanie ktorého spôsobilo Mandantovi vznik škody. 

4. Mandatár nezodpovedá za neposkytnutie predmetu Zmluvy v prípade nedostupnosti alebo 
nefunkčnosti informačného systému Mandanta. 
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Článok VI. 

Cena a platobné podmienky 
 

1. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli na výške odmeny za plnenie predmetu Zmluvy 1,81,- 
Eur bez DPH za 1ks vyplnenej a zaslanej Žiadosti o vydanie ePZP s podpísanou Zmluvou 
o vydaní ePZP. Cena je nemenná počas celej doby platnosti Zmluvy.  

2. Mandatár vystaví pre Mandanta faktúru za poskytnuté služby s náležitosťami podľa zákona 
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, najneskôr do 15 
dní po ukončení mesiaca, v ktorom boli služby poskytnuté. 

3. Dohodou strán sa lehota splatnosti faktúry stanovuje na minimálne 30 dní odo dňa 
doručenia faktúry Mandantovi, maximálne však do dátumu splatnosti uvedeného na 
faktúre. Zmluvné strany sa dohodli, že Mandatár bude zasielať Mandantovi faktúry poštou 
formou doporučeného listu. Faktúra zasielaná poštou sa považuje za doručenú v deň 
prevzatia zásielky Mandantom alebo v deň odopretia prevziať zásielku Mandantom. 

4. Mandatár je oprávnený fakturovať Mandantovi úrok z omeškania podľa § 369a v spojení s 
§ 369 ods. 2 Obchodného zákonníka vo výške podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády SR  
č. 21/2013 Z.z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov z dlžnej sumy za každý deň omeškania, začínajúc dňom 
nasledujúcim po dni splatnosti faktúry, až do dňa platby vrátane, ak Mandant neuhradí 
faktúru v lehote jej splatnosti. 

 
Článok VII. 

Doba platnosti Zmluvy a ukončenie Zmluvy 
 

1. Táto Zmluva sa uzatvára do 31.12.2017, resp. do vyčerpania finančného limitu  
45 250,00 - EUR (slovom štyridsaťpäťtisícdvestopäťdesiat Eur) bez DPH, ktorý na tento 
účel má Mandant k dispozícii, a to podľa toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr.  

2. Pred uplynutím dohodnutej doby platnosti možno túto Zmluvu ukončiť: 
a) kedykoľvek písomnou dohodou zmluvných strán, 
b) výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán aj bez uvedenia dôvodu, pričom dohodou 

zmluvných strán sa výpovedná lehota stanovuje na jeden mesiac s účinnosťou ku 
koncu kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď 
doručená druhej zmluvnej strane. Výpoveď musí mať písomnú formu a musí byť 
doručená zmluvnej strane, inak je neplatná. 

 
 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná korešpondencia sa bude zasielať na adresy 

uvedené v záhlaví Zmluvy. Až do okamihu doručenia oznámenia o zmene kontaktnej 
adresy sa považuje za adresu určenú na doručovanie adresa uvedená v záhlaví Zmluvy. 
V prípade nesplnenia oznamovacej povinnosti zmeny adresy na doručovanie znáša 
následky s tým spojené osoba, ktorá si nesplnila svoju oznamovaciu povinnosť.  

4. Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán v nej 
zakotvené, okrem nárokov na úhradu spôsobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené  
zákonné sankcie a úroky.  

 
 

Článok VIII. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

 
1. Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy určujú kontaktné osoby zodpovedné za vecnú 

a odbornú komunikáciu v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy: 

 za Mandanta: Ing. Martina Verešpejová, mobil: 0911 125 465, e-mail: 
martina.verespejova@nczisk.sk, 
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 za Mandatára: Ing. Alexandra Sršňová, mobil: 0903 575 312, e-mail: 
srsnova.alexandra@slposta.sk. 

2. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto Zmluvy môžu byť vykonané písomným dodatkom 
k Zmluve po vzájomnej dohode a podpísané oprávnenými osobami zmluvných strán. 
Uvedené sa netýka zmeny kontaktných osôb uvedených v bode 1. tohto článku, ktoré 
môže príslušná zmluvná strana zmeniť svojim jednostranným rozhodnutím doručeným 
v písomnej forme druhej zmluvnej strane. 

3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú jej prílohy: 
Príloha č. 1 – Proces poskytnutia predmetu Zmluvy, 
Príloha č. 2 – Splnomocnenie. 

4. Vzťahy, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve sa riadia Zákonom o národnom 
zdravotníckom informačnom systéme, Obchodným zákonníkom a Zákonom č. 324/2011 
Z.z. o poštových službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Odlišná úprava 
vzťahov zmluvných strán uvedená v tejto Zmluve má vždy prednosť pred úpravou 
obsiahnutou v  nekogentných ustanoveniach všeobecne-záväzných právnych predpisov. 

5. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy stratili platnosť alebo sú platné len sčasti, alebo nes-
kôr stratia platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto 
neplatných ustanovení sa použije právna úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a 
účelu tejto Zmluvy.  

6. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. 
7. Táto Zmluva je zo strany Mandanta povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona 

č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie 
a súhlasia, že táto Zmluva vrátane všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená 
v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný zoznam povinne 
zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. 
Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za  ohrozenie obchodného 
tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 odsek 1 
Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Táto zmluva nadobúda 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv Úradu vlády 
SR. 

8. Táto Zmluva sa vyhotovuje v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží 
dve vyhotovenia. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak 
toho, že obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 
 
 
 

Za Mandanta: 
 
V Bratislave, ................................ 

Za Mandatára: 
 
V Bratislave, ................................ 

 
 
 

.................................................................      
Ing. Peter Blaškovitš 

riaditeľ 
Národné centrum zdravotníckych informácií 

 
 

 
 

................................................................. 
Jozef Kiss, 

riaditeľ pobočkovej siete a retailového 

predaja 

Slovenská pošta, a. s. 
 

  ................................................................. 
Ing. Peter Kapusta,  

riaditeľ prevádzky 

Slovenská pošta, a. s. 
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